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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Direktionen har dags dato behandlet og
godkendt årsrapporten for 1. december 2011 -
31. december 2012 for DarsCare Holding ApS.

The Executive Board has today considered
and adopted the Annual Report of DarsCare
Holding ApS for the financial year 1
December 2011 - 31 December 2012.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report was prepared in
accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Det er min opfattelse at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2012
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. december 2011 - 31. december
2012.

It is my opinion that the Financial Statements
give a true and fair view of the Company
assets, liabilities and financial position at 31
December 2012 and of the Company
operations  for the year 1 December 2011 -
31 December 2012.

Ledelsesberetningen indeholder efter min
opfattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

The Management Report contains, in my
opinion a true and fair account of the matters
adressed in the review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recomment that the Anual Report be
approved at the Annual General Meeting

København, den 30. maj 2013
København, 30 May 2013

Direktion
Executive Board

Elena Litinskaya
direktør
(CEO)
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Til kapitalejeren i DarsCare Holding ApS To the shareholder of DarsCare Holding
ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the Financial Statements

Vi har revideret årsregnskabet for DarsCare
Holding ApS for regnskabsåret 1. december
2011 - 31. december 2012, der omfatter an-
vendt regnskabspraksis, resultatopgørelse,
balance og noter. Årsregnskabet udarbejdes
efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
DarsCare Holding ApS for the financial
year 1 December 2011 - 31 December 2012,
which comprise income statement, balance
sheet and notes, including summary of
significant accounting policies, for the
Company. The financial statements are
prepared in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Le-
delsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes be-
svigelser eller fejl.

The Management is responsible for the
preparation of financial statements that give
a true and fair view in accordance with the
Danish Financial Statements Act and for
such internal control as the Management
determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether
due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi
har udført revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og
yderligere krav ifølge dansk revisorlovgivning.
Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt
planlægger og udfører revisionen for at opnå
høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet er
uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion
on the financial statements based on our
audit. We conducted our audit in accordance
with International Standards on Auditing
and additional requirements under Danish
Audit regulation. This requires that we
comply with ethical requirements and plan
and perform the audit to obtain reasonable
assurance about whether the financial
statements are free from material
misstatement.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

En revision omfatter udførelse af
revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis
for beløb og oplysninger  i årsregnskabet. De
valgte revisionshandlinger afhænger af revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for væ-
sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen overvejer revisor intern kon-
trol, der er relevant for virksomhedens udarbej-
delse af et årsregnskab, der giver et retvisende
billede. Formålet hermed er at udforme
revisionshandlinger, der er passende efter om-
stændighederne, men ikke at udtrykke en kon-
klusion om effektiviteten af virksomhedens in-
terne kontrol. En revision omfatter endvidere
vurdering af, om ledelsens valg af regnskabs-
praksis er passende, om ledelsens regnskabs-
mæssige skøn er rimelige samt den samlede
præsentation af årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor’s
judgment, including the assessment of the
risks of material misstatements of the
financial statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the
auditor considers internal control relevant to
the Entity’s preparation of financial
statements that give a true and fair view in
order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for
the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Entity’s internal control.
An audit also includes evaluating the
appropriateness of accounting policies used
and the reasonableness of accounting
estimates made by the Management, as well
as evaluating the overall presentation of the
financial statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revi-
sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to pro-
vide a basis for our opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til
forbehold.

Our audit has not resulted in any
qualification.

Konklusion Opinion

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31. december
2012 samt af resultatet af selskabets aktiviteter
for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2012 i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven.

In our opinion, the Annual Report gives a
true and fair view of the financial position at
31 December of the Company and of the
results of the Company´s operations  for the
financial year 1 December 2011 - 31
December 2012 in accordance with the
Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management's
Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennem-
læst ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget
yderligere handlinger i tillæg til den udførte re-
vision af årsregnskabet. Det er på denne bag-
grund vores opfattelse, at oplysningerne i ledel-
sesberetningen er i overensstemmelse med års-
regnskabet.

We have read Management’s Review in
accordance with the Danish Financial State-
ments Act. We have not performed any
procedures additional to the audit of the
Financial Statements. On this basis, in our
opinion, the information provided in
Management’s Review is in accordance
with the Financial Statements.

København, den 30. maj 2013
Copenhagen, 30 May 2013

Ankjær-Jensen
Statsautoriserede Revisorer A/S

Michael Ankjær-Jensen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information
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Ledelsesberetning
Management Review

Hovedaktivitet Main activity

Selskabets formål er at drive holdingsselskab
med henblik på investering i selskaber samt eje
aktier og anparter samt anden dermed forbunden
virksomhed.

Objects of the company is to act as holding
company for investment purposes in
companies as well as owning stocks and
shares and other related activities.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2011/12 udviser
et overskud på DKK 61.741, og selskabets
balance pr. 31. december 2012 udviser en
egenkapital på DKK 5.067.804.

The income statement of the Company for
2011/12 shows a profit of DKK 61,741, and
at 31 December 2012 the balance sheet of the
Company shows equity of DKK 5,067,804.

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning Subsequent events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke
indtruffet begivenheder, som væsentligt vil
kunne påvirke selskabets finansielle stilling.

No events materially affecting the assessment
of the Annual Report have occurred after the
balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for DarsCare Holding ApS for
2011/12 er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for virksomhe-
der i regnskabsklasse B.

The Annual Report of DarsCare Holding
ApS for 2011/12 has been prepared in accor-
dance with the provisions of the Danish Fi-
nancial Statements Act .

Årsrapporten for 2011/12 er aflagt i DKK The Annual Report for 2011/12 is presented
in DKK.

Der er ingen sammenligningstal idet det er
selskabets første regnskabsperiode.

There are no comparative figures as this is
the company's first accounting period.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes, herudover indregnes vær-
direguleringer af finansielle aktiver og forplig-
telser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes
alle omkostninger, herunder afskrivninger og
nedskrivninger. 

Revenues are recognised in the income state-
ment as earned. Furthermore, value adjust-
ments of financial assets and liabilities mea-
sured at fair value or amortised cost are re-
cognised. Moreover, all expenses incurred to
achieve the earnings for the year are recog-
nised in the income statement, including de-
preciation, amortisation, impairment losses
and provisions.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil til-
flyde selskabet, og aktivets værdi kan måles på-
lideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits attributable to the asset will flow to
the Company, and the value of the asset can
be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow out of the Company, and
the value of the liability can be measured re-
liably.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at
cost. Subsequently, assets and liabilities are
measured as described for each item below.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. Amor-
tiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris
med fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fra-
drag af den akkumulerede amortisering af for-
skellen mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost, which involves
the recognition of a constant effective inte-
rest rate over the maturity period. Amortised
cost is calculated as original cost less any re-
payments and with addition/deduction of the
cumulative amortisation of any difference be-
tween cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræf-
ter forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into ac-
count predictable losses and risks occurring
before the presentation of the Annual Report
which confirm or invalidate affairs and con-
ditions existing at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttotab Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning, samt andre driftsindtægter med fradrag
af andre eksterne omkostninger.

The company uses the rule in the Danish
Financial Statements Act § 32 and does not
disclose the company's revenue.

Gross profit is a summary of revenue and
other operating income, less the expenses for
other external expenses.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administra-
tion, lokaler, tab på debitorer, operationelle lea-
singomkostninger m.v.

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises,
sales and distribution as well as office
expenses, etc.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter
renteindtægter og -omkostninger, realiserede og
urealiserede kursreguleringer samt tillæg og
godtgørelse under acontoskatteordningen m.v.

Financial income and expenses comprise inte-
rest, realised and unrealised exchange adjust-
ments, as well as extra payments and repay-
ment under the onaccount taxation scheme.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Udbytte fra kapitalandele indtægtsføres i det
regnskabsår, hvor udbyttet deklareres.

Dividends from investments are recognized
in the year, in which the dividends are
declared.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuel-
le skat og forskydning i udskudt skat, indregnes
i resultatopgørelsen med den del, der kan henfø-
res til årets resultat, og direkte på egenkapitalen
med den del, der kan henføres til posteringer di-
rekte på egenkapitalen.

Tax for the year consists of current tax for
the year and deferred tax for the year. The tax
attributable to the profit for the year is recog-
nised in the income statement, whereas the
tax attributable to equity transactions is re-
cognised directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med tilknyttede
danske virksomheder. Den aktuelle selskabsskat
fordeles mellem de sambeskattede selskaber i
forhold til disses skattepligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with wholly
owned Danish and foreign subsidiaries. The
tax effect of the joint taxation  is allocated to
enterprises in proportion to their taxable in-
comes

Balancen Balance Sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Goodwill Goodwill

Goodwill afskrives lineært over den vurderede
økonomiske levetid, der fastlægges på baggrund
af ledelsens erfaringer inden for de enkelte for-
retningsområder. Goodwill afskrives lineært o-
ver afskrivningsperioden, der udgør maksimalt
20 år og er længst for strategisk erhvervede virk-
somheder med en stærk markedsposition og
lang indtjeningsprofil.

Den regnskabsmæssige værdi af goodwill vur-
deres løbende og nedskrives til genindvindings-
værdi over resultatopgørelsen, såfremt den regn-
skabsmæssige værdi overstiger de forventede
fremtidige nettoindtægter fra den virksomhed
eller aktivitet, som goodwill er knyttet til.

Goodwill is amortised on a straight-line basis
over the estimated useful life determined on
the basis of Management’s experience with
the individual business areas. The maximum
amortisation period is 20 years, the longest
period applying to enterprises acquired for
strategic purposes with a strong market posi-
tion and a long earnings profile.

The carrying amount of Goodwill are
ongoing assessed and are impaired to
recoverable amount through the income
statement, if the carrying amount exceeds the
expected future net income from the
company or the aktivity as the Goodwill is
attached to.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Kapitalandele i dattervirksomheder og associ-
erede virksomheder

Investments in subsidiaries and associates

Resultatopgørelse

I resultatopgørelsen indregnes den forholds-
mæssige andel af årets resultat med fradrag af af-
skrivning på goodwill under posterne: Indtægter
af kapitalandele i dattervirksomheder og indtæg-
ter af kapitalandele i associerede virksomheder.
Kapitalandele i dattervirksomheder og associere-
de virksomheder indregnes og måles efter den
indre værdis metode.

Income Statement

The items “Income from investments in subsi-
diaries” and “Income from investments in
associates” in the income statement include
the proportionate share of the profit for the
year less goodwill amortisation. Investments
in subsidiaries and associates are recognised
and measured under the equity method.

Balance

I balancen indregnes dattervirksomheder og as-
socierede virksomheder til den forholdsmæssige
andel af virksomhedernes regnskabsmæssige
indre værdi opgjort efter moderselskabets regn-
skabspraksis  med fradrag eller tillæg af urealise-
rede koncerninterne avancer og tab og med til-
læg eller fradrag af resterende værdi af positiv
eller negativ goodwill opgjort efter overtagelses-
metoden. 

Balance sheet

The items “Investments in subsidiaries” and
“Investments in associates” in the balance
sheet include the proportionate ownership
share of the net asset value of the enterprises
calculated on the basis of the fair values of i-
dentifiable net assets at the time of acquisi-
tion with deduction or addition of unrealised
intercompany profits or losses and with addi-
tion of any remaining value of positive diffe-
rences (goodwill) and deduction of any re-
maining value of negative differences (nega-
tive goodwill).

Nettoopskrivning af kapitalandele i dattervirk-
somheder og associerede virksomheder overfø-
res under egenkapitalen til reserve for nettoop-
skrivning efter den indre værdis metode, i det
omfang den regnskabsmæssige værdi overstiger
anskaffelsesværdien med fradrag af afskrivning-
er på goodwill.

The total net revaluation of investments in
subsidiaries and associates is transferred
upon distribution of profit to "Reserve for net
revaluation under the equity method" under
equity. The reserve is reduced by dividend
distributed to the Parent Company and ad-
justed for other equity movements in subsidi-
aries and associates.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Dattervirksomheder og associerede virksom-
heder med negativ regnskabsmæssig indre vær-
di indregnes til DKK 0, og et eventuelt tilgode-
havende hos disse virksomheder nedskrives
med moderselskabets andel af den negative
indre værdi, i det omfang det vurderes som uer-
holdeligt. Såfremt den regnskabsmæssige nega-
tive indre værdi overstiger tilgodehavender, ind-
regnes det resterende beløb under hensatte for-
pligtelser, i det omfang modervirksomheden har
en retlig eller faktisk forpligtelse til at dække
dattervirksomhedens underbalance.

Subsidiaries and associates with a negative
net asset value are recognised at DKK 0. Any
legal or constructive obligation of the Parent
Company to cover the negative balance of
the enterprise is recognised in provisions. If
the carrying amount of negative equity value
exceeds receivables, the remaining amount is
recognized under provisions, in the extent
that the Parent Company has a legal or actual
obligation to cover the subsidiaries
equilibrium.

Positive forskelsbeløb (goodwill) mellem an-
skaffelsesværdi og dagsværdi af overtagne akti-
ver og forpligtelser, inklusiv hensatte forpligtel-
ser til omstrukturering, indregnes under kapital-
andele i tilknyttede og associerede virksomhe-
der og afskrives over den vurderede økonomis-
ke brugstid, der fastlægges på baggrund af ledel-
sens erfaringer inden for de enkelte forretnings-
områder. Afskrivningsperioden udgør maksi-
malt 20 år, og er længst for strategisk erhverve-
de virksomheder med en stærk markedsposition
og lang indtjeningsprofil. 

Den regnskabsmæssige værdi af goodwill vur-
deres løbende og nedskrives over resultatopgø-
relsen i de tilfælde, hvor den regnskabsmæssige
værdi overstiger de forventede fremtidige netto-
indtægter fra den virksomhed eller aktivitet,
som goodwill er knyttet til.

Positive differences (Goodwill) between cost
and market value of acquired assets and
obligations, including provision for
restructuring, is recognized under subsidi-
aries and associates and depreciated over the
economicly assessed lifetime. witch is
esitmated on the background of the
Management experiance witnin the particular
business area. The depreciation period is
maximum 20 year, and is the longest for
strategicly acquired businesses with a strong
market position and long earnings profil.

The carrying amount of Goodwill are
ongoing assessed and are impaired through
the income statement, in those cases where
the carrying amount exceeds the expected
future net income from the company or the
aktivity as the Goodwill is attached to.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Vær-
dien reduceres med nedskrivning til imødegåel-
se af forventede tab.

Receivables are recognised in the balance
sheet at amortised cost, which substantially
corresponds to nominal value. Provisions for
estimated bad debts are made.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Skyldig skat og udskudt skat Deferred tax assets and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Current tax obligations and  receivable tax is
recognized in the balance sheet as calculated
tax on profit/loss for the year, regulated tax
from previous years, and account payments.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af ak-
tiver og forpligtelser, opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen.

Deferred income tax is measured using the
balance sheet liability method in respect of
temporary differences arising between the tax
bases of assets and liabilities and their carry-
ing amounts for financial reporting purposes
on the basis of the intended use of the asset
and settlement of the liability, respectively.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-
ler og skattesatser, der med balancedagens lov-
givning vil være gældende, når den udskudte
skat forventes udløst som aktuel skat. I de til-
fælde, hvor opgørelse af skatteværdien kan fore-
tages efter alternative beskatningsregler, måles
udskudt skat på grundlag af den planlagte an-
vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen.

Ændring i udskudt skat, som følge af ændringer
i skattesatser, indregnes i resultatopgørelsen.
For indeværende år er anvendt en skattesats på
25%.

Deferred tax is measured on the basis of the
tax rules and tax rates that will be effective
under the legislation at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to crystal-
lise as current tax. In cases where the compu-
tation of the tax base may be made according
to alternative tax rules, deferred tax is mea-
sured on the basis of the intended use of the
asset and settlement of the liability, respecti-
vely.

Any changes in deferred tax due to changes to
tax rates are recognised in the income state-
ment. For the current year the current tax rate
are 25%.

Gældsforpligtelser Debts

Gæld i øvrigt er målt til amortiseret kostpris
svarende til nominel værdi.

Other debts are measured at amortised cost,
substantially corresponding to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. december 2011 - 31. december 2012
Income Statement 1 December  - 31 December

Note 2011/2012
DKK

Bruttotab -13.750
Gross profit

Personaleomkostninger 0
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger -13.750
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -478.687
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant and
equipment

Resultat før finansielle poster -492.437
Profit/loss before financial income and expenses

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder 1 558.411
Income from investments in subsidiares

Finansielle omkostninger 2 -8.158
Financial expenses

Resultat før skat 57.816
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 3.925
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat

61.741

Net profit/loss for the year

Overført overskud 61.741
Retained earnings

61.741
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Balance pr. 31. december 2012
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2011/12
DKK

Goodwill 4.308.184
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver 4 4.308.184
Intangible assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 5 710.919
Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 710.919
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 5.019.103

Fixed assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 148.875
Receivables from group enterprises

Tilgodehavender 148.875
Receivables

Likvide beholdninger 64.759

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 213.634

Current assets total

Aktiver i alt 5.232.737

Assets total
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Balance pr. 31. december 2012
Balance Sheet 31 December

Passiver
Liabilities and equity

Note 2011/12
DKK

Selskabskapital 5.006.063
Share capital

Overført resultat 61.741
Retained earnings

Egenkapital

6

5.067.804
Equity total

Leverandører af varer og tjenesteydelser 13.750
Trade payables

Selskabsskat 151.183
Corporation tax

Kortfristede gældsforpligtelser 164.933
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 164.933
Debt total

Passiver i alt 5.232.737

Liabilities and equity total
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2011/2012
DKK

1 Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from investments in subsidiares

Andel af overskud i tilknyttede virksomheder 558.411
Share of profits of subsidiaries

558.411

2 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Andre finansielle omkostninger 8.158
Other financial expenses

8.158

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 144.950
Current tax for the year

Skat af ordinært resultat
144.950

Tax of ordinary income or loss

Effekt af sambeskatning -148.875
Tax of extraordinary income or loss

-3.925
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

4 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Goodwill
Goodwill

Kostpris 1. december 2011 0
Cost at 1 December 2011

Tilgang i årets løb 4.786.871
Additions for the year

Kostpris 31. december 2012 4.786.871
Cost at 31 December 2012

Af- og nedskrivninger 1. december 2011 0
Impairment losses and amortisation at 1 December 2011

Årets afskrivninger 478.687
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2012 478.687
Impairment losses and amortisation at 31 December 2012

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2012 4.308.184

Carrying amount at 31 December 2012
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2011/12
DKK

5 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris 1. december 2011 0
Cost at 1 December 2011

Tilgang i årets løb 152.508
Additions for the year

Kostpris 31. december 2012 152.508
Cost at 31 December 2012

Værdireguleringer 1. december 2011 0
Revaluations at 1 December 2011

Årets resultat 558.411
Net profit/loss for the year

Værdireguleringer 31. december 2012 558.411
Revaluations at 31 December 2012

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2012 710.919

Carrying amount at 31 December 2012

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder specificerer sig således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted

Stemme- og

ejerandel Egenkapital Årets resultat

Name Place of registered office Votes and
ownership

Equity Net profit/loss
for the year

DarsCare A/S København %58,5 1.215.243 954.548
Copenhagen
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

6 Egenkapital
Equity

Selskabs-

kapital

Overført

resultat I alt
Share capital Retained

earnings
Total

Egenkapital 1. december 2011 5.006.063 0 5.006.063
Equity at 1 December 2011

Årets resultat 0 61.741 61.741
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2012 5.006.063 61.741 5.067.804

Equity at 31 December 2012

Selskabskapitalen består af 5.006 anparter à nominelt DKK 1.000. Ingen anparter er tillagt
særlige rettigheder.
The share capital consists of 5,006 shares of a nominal value of DKK 1,000. No shares carry any special rights.
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